
             
 

              

 แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข 
               Proxy ( Form B ) 

 
เลขทะเบียนผูถื้อหุน้.............................................                  เขียนท่ี................................................................ 
Shareholders’ Registration No.                    Written At 

วนัที่.............เดือน........................พ.ศ................ 
Date              Month                      Year 

1.              ขา้พเจา้........................................................................................ สัญชาติ................................................................ 
                  I/we                      Nationality 

อยูบ่า้นเลขท่ี.......................ถนน…………..................................ต าบล/แขวง......................................................... 
Residing at           Road                                                 Tambol/Kwaeng 
อ าเภอ/เขต...........................................จงัหวดั..................................................รหสัไปรษณีย.์............................. 
Amphur/Khet             Province        Postal code 

2.  เป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัทฮ้ัวฟง รับเบอร์ (ไทยแลนด์) จ ำกดั (มหำชน) 
 Being a shareholder of  Hwa Fong Rubber(Thailand) Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทั้งส้ินรวม  .........................  หุน้และออกเสียงลงคะแนน ไดเ้ท่ากบั..........................เสียง ดงัน้ี  
Holding the Total amount of        Shares and having the rights to vote equal to          votes as follow: 

 หุน้สามญั.........................หุน้      ออกเสียงลงคะแนนเสียง ไดเ้ท่ากบั..................................เสียง 
 Ordinary Share         Share                  and having the rights to vote equal to                       votes 
 หุน้บุริมสิทธิ....................................หุน้      ออกเสียงลงคะแนนเสียง ไดเ้ท่ากบั...........................เสียง 
 Preference Share                       Share                  and having the rights to vote equal to                 votes 
3.  ขอมอบฉนัทะให ้ Hereby appoint 

(1)  ช่ือ……นายมนตส์ยาม  สินวรพนัธุ์ …….อาย.ุ.....52....ปี อยูบ่า้นเลขท่ี ..... 75/48  หมู่ท่ี 4 ........          
       Name                                         age                   years, residing at 
      ถนน……....................................ต าบล/แขวง............บางขนุเทียน.......อ  าเภอ/เขต………จอมทอง...…… 

       Road         Tambol/Kwaeng                                        Amphur/Khet 
      จงัหวดั.........กรุงเทพมหานคร..........รหสัไปรษณีย.์................................หรือ 
      Province                                    Postal Code                                    or 
(2) ช่ือ………............................................................อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี................................................ 

                         Name                      age                  years, residing at 
        ถนน...........................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต......................................... 
        Road                                          Tambol/Kwaeng                                        Amphur/Khet 
        จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................หรือ 
        Province                     Postal Code           or 
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  (3)   ช่ือ…………………………………………….อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี..................................................... 
                         Name                 age                   years, residing at 

        ถนน...........................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต.......................................... 
        Road                                          Tambol/Kwaeng                                       Amphur/Khet 
       
  จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................. 
        Province                     Postal Code                     
 

  คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้นคร้ัง
ท่ี 1/2568 ในวนัศุกร์ ท่ี 30 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม 5 บริษทั ฮั้วฟง รับเบอร์ (ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) 317 หมู่ 4 ซอย 6ซี 
นิคมอุตสาหกรรมบางปู ต าบลแพรกษา อ  าเภอเมืองสมุทรปราการ จงัหวดัสมุทรปราการ หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
 Only one of them as my/our proxy to attend and vote in The Shareholder’s Annual General Meeting No.1/2025 on 
30 Apr, 2025 at 10.00 a.m , at Meeting room 5, Hwa Fong Rubber (Thailand) Public Company Limited. 317 Moo 4, Soi 6C Bangpoo Industrial Estate, 
Samutprakarn 10280. Thailand. or such other date, time and place as the meeting mat be adjourned. 
  
4.  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
                   I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intention as follows: 
 

 วำระที่ 1  พิจารณารับรองรายงานประชุมสามญัผูถื้อหุ้นคร้ังท่ี 1 /2567 
 Agenda 1    To consider approving the minutes of the Shareholder’s Annual General Meeting No. 1/2024. 
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
                               (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                          งดออกเสียง 
   Approve                               Disapprove                          Abstain                 
 วำระที่ 2   พิจารณารับทราบรายงานผลการด าเนินการของบริษทั ประจ าปี  2567 
                 Agenda 2     To acknowledge the company’s performance of 2024.  
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

(b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 
   Approve                               Disapprove                          Abstain                 

วำระที่ 3   พิจารณารับรองและอนุมติังบการเงินประจ าปี  ส้ินสุด ณ วนัท่ี  31  ธนัวาคม  2567 
Agenda 3     To approve the company’s balance sheet and financial statement as on December 31st, 2024. 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
 (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 
Approve                                   Disapprove                              Abstain             



             
 

วำระที่ 4    แจง้เพ่ือทราบการปันผลระหวา่งกาล และงดจ่ายเงินปันผลคร่ึงปีหลงั ประจ าปี 2567 
Agenda 4   To acknowledge Inform announce Dividends and No pay dividends Second half of the year 2024  

    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
   (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

    (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
   (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 
Approve                                      Disapprove                               Abstain 

วำระที่   5  พิจารณาแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพน้ต าแหน่งตามวาระ และก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ  ปี  2568 
                  Agenda 5  To consider and appoint the directors to replace whose service of period is expired.  Also, determine the remuneration of 2025. 
    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
                                       (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

5.1  Mr. Yen, Ming-Shan Director   
                    เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง 

Approve                                      Disapprove                               Abstain 

5.2  Mr. Yen, Chih-Che Director  
                     เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง 

Approve                                      Disapprove                               Abstain 

5.3  Mr. Chuang, Chih-Yao Director  
   เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง 

Approve                                      Disapprove                               Abstain 

5.4  Mr. Yen, Jui-Hsien Director 
   เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง 

Approve                                      Disapprove                               Abstain 
 

วำระที่  6   พิจารณาแต่งตั้งผูส้อบบญัชี และก าหนดค่าตอบแทนผูส้อบบญัชีประจ าปี  2568 
 Agenda 6   To consider and appoint the auditor and determine their remuneration of 2025. 
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 

Approve                                    Disapprove                             Abstain  
วำระที่  7 พิจารณาเร่ือง อ่ืนๆ (ถา้มี) 

 Agenda 7 To consider the other issues (if any). 
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

(b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย                            งดออกเสียง 

Approve                                     Disapprove                               Abstain 
 



             
 
 
5.  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ีให้ถือวา่การลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและ  

ไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุ้น 
 If voting in any agenda of my/our proxy hasn’t follow this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and isn’t my/our voting 
 
6. ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลง         

มติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้รวมถึงกรณีท่ีมีการเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เทจ็จริงประการใดให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณา
และลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting consider or passes resolutions 
in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, The proxy shall have the right to 
consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะกระท าไปในการประชุมนั้น ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
                 Any acts performed by the proxy in this meeting. It shall be deemed to be the actions performed by myself 
 
     ลงช่ือ/Signed...........................................................ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
                         (           ) 
 

     ลงช่ือ/Signed............................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                         (                                             ) 
 

     ลงช่ือ/Signed............................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                         (           ) 
 

     ลงช่ือ/Signed............................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
                         (                                             ) 
 

หมำยเหตุ/Remark 
 

1. ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้    
ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

    The Shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote in the meeting. The number of Shares may not be divided to more     
than one proxy holder in order to vote.   

 
2.  ผูถื้อหุ้นสามารถมอบฉนัทะให้กรรมการของบริษทั ผูไ้ม่มีส่วนไดเ้สียในวาระท่ีเสนอในการประชุม AGM คร้ังน้ี ดงัต่อไปน้ี    
     เป็นผูรั้บมอบฉนัทะแทนผูถื้อหุ้น คือ นายมนตส์ยาม  สินวรพนัธ์ุ  อาย ุ52 ปี กรรมการอิสระ / กรรมการตรวจสอบ 

       อยูบ่า้นเลขท่ี 75/48  หมู่ท่ี 4 แขวงบางขนุเทียน เขตจอมทอง กรุงเทพมหานคร 
       The Shareholder may appoint to the Independent Director, whose are disinterested of the equity agenda in this AGM to be the proxy as follow   
       Mr. Monsiam  Sinworaphan Age 52  years Audit Committee and Independent Director 75/48 Moo. 4, Bang Khun Thian Subdistrict,  

 Chom Thong District, Bangkok 
      
3.  ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกวา่วาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูรั้บมอบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนงัสือ  

มอบฉนัทะ แบบ ข. ตามแนบ 
        In case there are agenda other than the agenda specified above the additional statement can be specified by the Shareholder  
        in   the Supplemental Proxy Form as enclosed. 

 


